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Vidar Karlstad er født og oppvokst i 
Mehamn og han har drømt om å utvikle 
et turistsenter siden han var 10 år gammel. 
Øynene hans falt på fi skemottaket, der 
han brukte to år på å pusse den forfalne 
brygga opp til nymalt gjestehus og ror-
buer. Uten Vidar hadde Mehamn vært et 
helt vanlig fi skevær i nord med 900 
fastboende og ikke så veldig mye action. 
Stedet har et hotell med pub, discotek og 
restaurant, og nå også fi skerestaurant på 

brygga til Vidar. Dessuten har stedet en 
pub, “Lord Kro”, der det på tirsdag, fredag 
og lørdag er god stemning. Kroa får også 
fra tid til annen besøk av musikere som er 
med på å lage litt trøkk i lokalet. Halv-
liter’n må du ut med 65 kroner for, – sånn 
er Norge, som Vidar sier. Om ikke annet 
er resultatet at utlendingene for det meste 
holder seg edru!
 Vidar slår ut med armene i vintermør-
ket, stolt som en hane. For ham er det 

ikke det minste underlig at det etter hvert 
kommer grupper fra Russland, Kina og 
Japan så langt nord, og til et sted der den 
eneste underholdningen de fi nner er den 
naturen kan by på. Mehamn Adventure 
Camp hadde før en jul en gruppe kine-
siske pressefolk på besøk, og de dro hjem 
med bagene stapp fulle av superlativer.

NORDLIGST I EUROPA. Vi er så langt nord 
i fastlands-Europa som vi kan komme.  

destinasjon

Han kalles Vidar Viking, og smilet hans lyser opp januarmørket der 
han står og skuer mot Mehamn fra det gamle fi skemottaket på den 
andre siden av fjorden. Entusiasmen hans har faktisk lyst opp hele 
Mehamn! Takket være Vidar er stedet i ferd med å plassere seg på 

kartet – denne gangen med positivt fortegn.  Tekst Wanda Widerøe 

▼

Mehamn, rorbuene en vinterettermiddag. 

Mehamn
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 FAKTA
 FAKTA

Det virker tiltrekkende på de litt esent-
riske nye turistene med god økonomi som 
søker opplevelser utenom det vanlige. 
Rett over jul dro Vidar til Kirkenes for å 
ta imot ni russiske turister fra Moskva 
som ville til julenisseland og feire jul. Fra 
Kirkenes dro de rett til Neiden Fjellstue 
inn mot fi nskegrensen. Her fi kk hvert 
medlem av den russiske familien sitt eget 
hundespann, og så dro de på tur inn i 
Neidendalen. Under en stjerneklar him-
mel med måneskinn fi kk de oppleve 
bålfl ammer som konkurrerte med et 
fl ammende nordlys. “Det beste vi har 

opplevd i Skandiniavia!” sukket gjestene 
henført – og de hadde vært mange steder. 

FRA MINUS 20 TIL + 1. Neste morgen 
satte de seg på hver sin snøscooter og 
kjørte 12 mil gjennom Finland til Polmak 
gjestegård i Tana der Ester Utsi bød på 
healing, badstue, badestamp og nydelig 
middag. Dessuten fi kk de oppleve kjøring 
med reinsdyr og slede. Minus 20 grader – 
snakk om julefeiring! 
 Så gikk turen videre på snøscooter til 
Mehamn, 20 mil på scooter mot kysten og 
et langt mildere klima. Da var det blitt  6. 

januar og russisk julaften med full opp-
dekking og norsk julemat på rorbua.  
 Neste dag la den russiske familien ut 
fra kaia med “MK Odd Tore”, en 60 fots 
stor fi skekutter som er et lokalt samar-
beidsprosjekt for å holde liv i den gamle 
kystkulturen. Resultatet ble fem fi ne torsk, 
15 beist av noen kongekrabber og en fi n 
brosme. Fangsten ble gitt rett til kokken 
og russerne kunne samme ettermiddag 
nyte havets delikatesser etter en badstue 
og en tur i badestampen. Neste dag dro de 
fra Mehamn med fl y via Tromsø og Oslo 
og tilbake til Moskva. 
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JAKT OG FISKE. Hadde det ikke vært for 
kortbanefl yplass og Hurtigruten, hadde 
stedet ligget nesten for langt fra sivilisa-
sjonen. Men det har hatt sine fordeler; 
folk som vil jakte om høsten og fi ske etter 
laks og ørret har ikke akkurat stått i kø, 
derved er naturens spiskammer fremdeles 
ganske fullt til glede for deg som vil ha en 
eksklusiv opplevelse. 
 Men på denne tiden er det havfi ske 
og snøscootersafari som gjelder. Skreien 
er på vei sørover fra Barentshavet og 
Vidar leier ut det som skal til for å friste 
fi skelykken. Fire nyanskaffete båter med 

50 HK, fullt utstyrt med VHF-radio, 
kartplotter, ekkolodd, nødpeilesender, 
overlevningsdrakter  og redningsvester – 
hvis du da ikke vil være med ham ut i 

“Odd Tore”, med skipper og tilbud om 
lunsj om bord.
 Nordkynhalvøya byr på opp levelser 
nok til å fylle et helt år – eller mange år – 
og til forskjellige årstider. Men start med 
noen dager hos Vidar, som mer enn 
gjerne plukker deg opp på fl yplassen i 
Mehamn og generøst deler sine erfaringer 
og sine innerste naturhemmeligheter med 
deg.  ■

VI FLYR DEG DIT
Widerøe har fi re fl yginger til Mehamn om 
dagen. God forbindelse med Oslo via 
Kirkenes og Tromsø.
wideroe.no

HER BOR DU
Rorbuene på Mehamn Adventure Camp. 
Mehamn har også hotell.

KONTAKT
Vidar Karlstad, tlf. 90 14 75 09 eller  
nordicsafari.no

Til venstre: 28. januar kommer solen tilbake. 
Det gjør livet ennå lysere!

Over: Yi-i-i-i-hahhh.... dette er noen svære beist! 
Men de lange beina smaker veldig godt!
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He’s called Vidar Viking, and his smile 
lights up in the January darkness where 
he stands in front of the old fi sh receiving 
centre in Mehamn. His enthusiasm has 
actually lit up the whole of Mehamn! 
Thanks to Vidar, the place is in the pro-
cess of putting itself on the world map.
 Vidar Karlstad was born and grew up 
here and has dreamed of developing a 
tourist centre since he was 10-years-old. 
The fi sh receiving centre caught his eye 
and he spent two years converting the run-
down wharf to newly painted guest houses 
and fi shing huts. Mehamn has a hotel 
with a pub, discotheque and restaurant, 
and now a fi sh restaurant on Vidar’s wharf 
too.  In addition, the place has a pub, 

“Lord Kro”, where the atmosphere is good 
on Tuesdays, Fridays, and Saturdays. A 
half-litre will cost you NOK 65, that’s 
Norway, and if nothing else it means that 
most foreigners stay sober.
 It is not at all strange to Vidar that 
more and more groups from Russia, 
China and Japan are coming so far north, 
and to a place where the only entertain-
ment to be found is what nature can offer.

NORTHERNMOST IN EUROPE. We are as far 
north in continental Europe as we can get. 
It fascinates the slightly eccentric well off 
new tourists who are looking for experien-
ces out of the ordinary. Not so long ago 
Vidar went to Kirkenes to meet nine 
Russian tourists from Moscow who 
wanted to visit Father Christmas Land 
and celebrate Christmas. They went from 
Kirkenes directly to a mountain lodge close 
to the Finnish border. Here they were 
given their own individual dog sledges. 
Under a starlit sky with the moon shining 
they watched the bonfi re fl ames compete 
with the fl aming northern lights. “The 
best we have experienced in Scandinavia!” 
sighed the enraptured guests – and they 
had been many places.

FROM -20 TO +1. The next morning they 
each got on a snowmobile and drove 120 
kilometres through Finland to Polmak 
gjestegård in Tana where Ester Utsi 
offered healing, saunas, wooden bathtubs 
and a delicious dinner. They also got to 
ride in a sleigh pulled by reindeer. Minus 
20 degrees, talk about celebrating 
Christmas! The journey continued by 
snowmobile to Mehamn, 200 kilometres 
towards the coast and a milder climate. 

The next day the Russian family set out in 
a 60 foot fi shing boat. The catch was fi ve 
fi ne cod, 15 king crabs and a choice cusk. 
The catch was turned over to the cook 
and that same afternoon the Russians 
could enjoy the delicacies from the sea. 
The following day they fl ew from 
Mehamn to Oslo via Tromsø, and back to 
Moscow.
 If it weren’t for the short runway 
airport and the Coastal Steamer, 
Hurtigruten, this place would be almost 
too far from civilization. But it has its 
advantages. People wanting to hunt in the 
autumn and fi sh salmon and trout haven’t 
exactly been lined up, so nature’s larder is 
still pretty full for those who want a 
unique experience. 

 But at this time of the year ocean 
fi shing and snow mobile safaris are in 
focus. Vidar rents out the necessary 
equipment to tempt one’s fi shing luck. 
Boats with 50 horse powers, fully equip-
ped with VHF radio, navigation system, 
echometer, emergency transmitter, survi-
val suits, and life vests – if you don’t want 
to go out with him on the “Odd Tore”, a 
60 foot fi shing boat with a captain and the 
possibility of lunch on board. 
 Nordkynhalvøya offers enough experi-
ences to fi ll an entire year. But start with a 
few days with Vidar who will more than 
willingly pick you up at the airport in 
Mehamn and generously share his know-
ledge and nature secrets with you.

WE WILL FLY YOU THERE

Widerøe has four fl ights a day to Mehamn.
Good connections with Oslo via Kirkenes and 
Tromsø. Check departure and arrival times and 
rates at: wideroe.no 

WHERE TO STAY

The fi shing huts at Mehamn Adventure Camp. 
Mehamn also has a hotel.
Contact: Vidar Karlstad, tel. 0047 90 14 75 09 
or nordicsafari.no

Destination Mehamn The journey continued by snowmobile towards the 
coast and a milder climate. We are as far north in 
continental Europe as we can get. 
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The Russian father from Moscow catches a fi ne cod. 


